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Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Sárbogárd, Kohn Bertalan-féle ház, 
(Andrássy-ut.)

Telefon sz. 29.

— A szüret.
Már beérkeztek a földmivelésügyi 

kormány szaktudósitóinak jelentései az 
ország minden részéről a szőlőtermelés 
állásáról. Minthogy szőlőtermelő ország 
vagyunk, nálunk teremnek a világ leg
jobb borai,, az idei szőlőtermelés bizo
nyára sokakat érdekel.

A jelentések közül kiragadunk az 
egymástól távol eső vidékek lennései- 
röl szóló közlésekből hármat. A szőlő
termeléséről híres szekszárdi kerület 
tudósítója ezeket írja : Az időjárás hű
vös, borait, idöközönkint kisebb eső
vel, a szüret általánosságban folyamat
ban van. A hegyi szőlőkben kataszteri 
holdanként 6 hektoliter, lapályon 10 
hektoliter musttermés várható. — Uj 
mustért eddig 28—44 koronát fizetnek 
hektoliterenként. - *• '

Balassagyarmati kerület: (Nógrád, 
Hont, Esztergom. Bars és Nyitra-vár- 
megyék.) A szőlő érése a kedvező idő
járás folytán sokat halad. A rothadás

megszűnt. Gyenge középtermés várható, 
javuló minőséggel. A must czukortar- 
talma mínusz 18°/o, must kisebb téte
lekben 60—100 koronáért, nagyobb 
mennyiségben 48—56 koronáért kelt 
el hektoliterenként. _ ■ . ■■■< *> .

Fehértemplomi kerület: (Bács-Bod- 
rog» Torontói, Temes és Krassószörény- 
vármegyék.) Az utóbbi időben beállott 
száraz és meleg időjárás qtt, -ahol a 
szőlő lomb.ozata még zöld, kedvező ha
tással volt^ Ugyanis, tiniig a^ eddigi 
szüreti eredmény 13*/o czukrot csak el
vétve haladta meg, addig a most meg
induló szüretnél, feltéve, hogy, az idő 
továbbra is kedvező marad, a czukor- 
tartalom 15—16 százalék, sőt még en
nél is több leend. Katasztrális holdan
ként 20 hektoliter termés várható át
lagban. A must iránt a kereset elég 
élénk ugyan, mindazonáltal az árak 
még nagyon nyomottak.

A szüret képe tehát ezidén nem 
mondható kedvezőtlennek, jóllehet az 
idei nyár sok esőjével, hideg napjaival 

és erős, Szeles időjárás nem nggyon 
kedvezett a szőlőtermésnek. E körül
mények folytán a szőlő nem érte el 
azt a czukortartahnat, amelyet mele
gebb nyarak után elvárhatunk.

Egy feltűnő jelenség azotíban, hogy 
a. kitűnő borok vidékén az árak sokkal 
szerényebbek, mint a szőlőtermelésre 
kevésbbé alkalmas vidékeken. Szek- 
szárdon a jelentés szerint 28—44 ko
ronát. fizetnek hektoliterenként, írtig a 
balassagyarmati kerületben a mustot 
még 100 koronáért, is vesztegették és 
a minimum, amelyet itt elértek a must
ért, ez nagyobb, volt annak a maxi
mumánál, 'amit a szekszárdi kerület
ben tudtak elérni. Ezek az árkülönb
ségek talán abban kereshetők, hogy a 
jó vidéken az időjárás megrontotta a 
szőlőtermést, inig a kevésbbé jó szőlő
termelő helyeken az időjárás ^kedvezett 
a szőlőtermésnek.

De mindenesedre örvendetes jelen
ség az. hogy néni szűkölködünk borok 
hiányában. Tudvalevő dolog, hogy ab-
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Vonatok jönnek, vonatok mennek.
Irta : Vajda Ernő.

A MŰVÉSZ.
Érsekújvárnál csókolta először meg ma- 

gyár földön az asszonyát. Angolországból jöt
tek,' nászutjáról-hozta haza a bájos gyerek
asszonyt.

-------------Érsekújvár!----->'
—A gyors megállt, -a. kocsikból . szürke

ruhás fáradt utasok szállottak le szivart, uj- 
. ságot vásárolni." Valamelyik sarokból czi 
gányzené hallatszott, rossz, cincogó walzer- 
muzsika. Sok ember, sok, .piszok, magyar 
pályaudvar...............

Most csókolta meg-először magyar föl
dön az asszonyát. Azasszoiiy egy agyondé
delgetett, szőke teremtés, boldogan, elnyúlt 
szempillákkal körül nézett, amiben benne a 
kíváncsiskodó kérdés: Ez hát az uj hazám?

A férje,- híres rajzoló művész, örült, 
hogy nemsokára otthon lesznek, magyarázta 
a feleségének az embereket, a. szokásokat. 
Tudta-, uhogr" nagy küzdelme lesz átformálni 
ezt a nőt, a szeretete, a 'nagy intelligenciája 

dacára. Elvégre is London és Budapest, ez 
csak nem mindegy, pedig úgy akarta, mire 
anya lesz, már magyar anyanyelven tudjon 
beszélni a gyermekével. A művész vagy tel
jesen érzékiden az iránt, vagy a legvadabb 
sovén. Ö az volt, sokat élt külföldön. tudta 

.mi a szép, mi az érték, ebben a magyar 
népben, de látta és kereste a hibát is.

Most egy darab idegen vért ojt bele, 
jó, finom., nemes._ vért. A magyar -művész 
vére összefoly egy egészséges, Jiatalmas erejű 
vérrel, éz jó, ebben bízott, itt lesz--fejlődés.

És boldogan nézte a szép asszonyát, a 
pompás szőkeséget, ö a kemény, fekete magyar.

A kupéban megcsókolta, a vonat meg- 
jiádultcoxaí Ropott cigányok muzsikája hango
sabb .lett és fél perc' múlva"mar '"csak á^ke*-". 
rekeM kattogása hallatszott, befelé menet, az , 
ország szivébe. . . .

ÁTOK.
Egy kis fészek vasúti állomásának 

volt a főnöké. Rongyos kis falu, ahol csak 
a párasztszagu személyvonatok álltak meg 
égy lélekzetvételre, a büszke gyors csattogó 
sikoltással szaladt el az öt ablakos házikó 
előtt.

Öt ablak, két ajtó frontban, három pot-

roleum-lámpa és két szolga': ez volt’ az ö 
birodalmú. Állandóan szolgálatban .volt, soha 
három óránál többet egyfolytában nem aludt. • - 
Ha ünnepet akart ".csajmi, ha már nagyon a' 
vérébe szállott az unalom és a keserűség, 
hát bement a falu kocsmájába, ecetszagu 
bort inni. _______ __

És a két pár sínen ott szaladt el mel
lette minden félórában az Élet, a Kultúra, 
ezer gyönyörű szivével, gazdaságával és bű
nével. . '

, Katt, katt, katt . . . Sapkájához emelte' 
a kezét, a vonalból visszaszalutált egy-két 
uniformis, halk fütty és félórára csend lett 
megint. Otromba parasztok utálatos1] batyuk- 
kal, káromkodó közegei'a közigazgatásnak 
jöttek es,várták a következő vonatot.

_• Az állómásfönök húsz év alatt mégta- ' 
nulta lelki háborgások nélkül élni ezt‘az éle
tet. Már nem várt semmit: semmi ■ szépet, 
semmi újat, és vígat-. A jó koszton tartott 
állat nyugalmával nézte a világ folyását, szívta 
pipáját a kis veteményes kertben.

Tudta, • hogy ennek igy kell lenni: ö 
nem számit a világban. A világ tele távíró
póznával. örházzal és megálló helyekkel: ö 
is is csak annyi, mint egy távirópózna, meg-
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bán az esetben is,'" amikor nincs jó: 
szőlőtermésünk azért mi magyarok nem
vonjuk meg magunktól az ivAs élveze-j 
tét; csakhogy az ilyen rósz években'' 
több mesterséges bort iszunk, mint 
egyébkor. Vannak ugyan elég' szigorú, 
törvényeink a borhamisítás megtorló-: 
sóra, de nincs az a törvény, amelyet, 
annyi raffinériával tudnának kijótszanif 
mint éppen ezt. Ismeretes még az tv 
régi anekdota, melyben egy öreg éá 
borhamisitáslx'd meggazdagodott keres
kedő halálos ógyához kéreti gyerme
keit. fiijuk adja áldását és mielőtt lel
két kilehelné, ezeket mondja : -

— Tudjátok meg gyermekeim? 
hogy- szőlőből _i s“ lehet bort csinálni.^ 

Ezekkel a szavakkal az ajkán halt'; 
meg a borkereskedő, aki azonban nem i 
volt az utolsó. Még utánaJs következő 
lek, még közöttünk is vannak borke
reskedők. akik gliczerin és anilin mel
lett szüretelnek és akik ugyan úgy,-áj 
mint a tejhamisilók. megmérgezik a 
„sírva vigadó" magyart.

A bő termés borban remélni en
gedi azt, hogy nem-igen szorulunk ha-”„ .: 
misitás'ra és minthogy bor kivitelünk . 
sincs valami .nagy, reméljük. . hogy az ' 
idén igazi borokat ihatunk. I

M-Ó. j_ 
y ........ ..— —'
Olvasóközönségünkhöz! ,-

• Lapunk legközelebbi száma-október 
hó 28-dn, kedden reggel jelenik meg;

Tisztelettel 
A SZERKESZTŐSÉG, ■

HÍREK.
—-A-kath. egyház köréből: Fodo.rFc- j 

rencz a sárbogárdi r. kath. egyház népszeiü | 
esperes-plébánosa faját kérelmére történt 
nyugdíjaztatása folytán f. évi November hó 
1-én válik meg állásától, melyet-hosszú éve-

ken át hívei megelégedésére, közbeesülésben 
töltött be. .Mint rfiesülünk.'a népszerű espe
rest távozása előtt nagy immjtseg keretében 
f., h,ö t-26-á n — búcsú napján -- L á I i c s 

' üyöégy pázmándi <és M e s z á- r o s István volt 
vajtái plébános fogják elbuesuztatni.

p — Esküdtszék. Az őszi esküdtszéki cik
lus, November 3-j'ín veszi kezdetét. Járásunk
ban a következ.ök<sorsollattak ki esküdtekké : 
Försfner Miksa. l^ar. Gfanez Lajos,. Sárbö- 
gárd. Gráczer József. Sárszentniikíós.Jobban

' János, Sáregres. Ivherndl Imre. Sárszentmik- 
lós, Kupka Kálmán. Sárszentmiklós. Kisari 
János, Alap. •-Koc'iji H. Imre. Ceee. Roller 
Tivadar. Alap. ifj. Kötni Pál. Sáregres. Kovács 
István._ ■ Cece/Sebpstyén Ferenc. 1 Ceee. ifj. 
Sebestyén Sándor. Sáregres. Somody József 

: Sárbogárd. Strasser Vilmos Igar. ifj? Tóbei
Mihály Alap,, és Wolf Jenő Sárszentmiklós.

j . — Csecsemő rablás. alábbiakba^ a
I' maga nemében váratlanul álló esetről számo

lunk bő; Lakatos^-János kóborcigány hetek
kel ezelőtt . vadházaslácsaval a Sáregres 
melletti Hejhó csárdában mulatozott. Velük 
volt négy purdéjuk is. Később bevetödött^a 

í csárdábl Lakatos .Ferenc és vadházastársa, 
. Kolompár Klári, többszörösen büntetett ném-

ber. A két cigánylamilia összetelepedett, együtt 
ettek, ittak és végül alaposan berúgtak. La
katos Feri és Kolompár Klári támolyogtak ki 
előbb a csárdából. Mikor a másik cigánypár 
is szedellőzködött. egyik purdéjuknak. egy há
rom hetes csecsemőnek hült helyét találták. 
Mini utóbb kiderüli. Kolompár Klári lopta 
el a csecsemőt és megszökött vele. Lázár 

—Ftíhi feljelentésére megindult a. nyomozás, mig 
végre f. hó 17-én Pakson a csendörség- el
fogta a eseesemörabló cigányasszonyt. Nála 
volt, a purdé is. A székesfehérvári ügyészség 
fogházába-szállitották és itt állítják bíróság
élé. Ezen históriának az adja meg az érde
kességét, hogy olyan esetről még nem igen 
hallottunk, hogy egyik cigány a másik fáraó
ivadék purdéját rabolta- volna eL

— Pusztai csendélet. Ceee községhez 
» tartozó Égotthalom pusztán K u n t i .István ' 

és családja régebbTdö óta ellenséges viszony
ban voltak a velők szomszédos K i s Mátyás- 

. sál és famíliájával úgy, hogy a .veszekedés 
köztük majdnem napirenden volt. A múlt hé- 

; ten Kis Mátyás éppen akkor tért liaza. a ini-
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i kor felesége perlekedett Kuntinéval. Erre Kis 

Knntinéra támadt, földre teperte ésúgyagyba-
i főbe verte, hogy, az asszony igen súlyos sé- 
' ^üléseket szenvedett. Kis Mátyás ellen az el- 
I járás megindult. *

— Nyomorékká tett legény.dfj. Száraz 
János és Ven kó József sárkeresztúri legé- 

, •nyék a múlt évben al nagyvendéglőben mu- 
[ hittak, a mikor közibük tévedt Z.im mer Já

nos béycslegény, kire a két legény már ré- 
i gebb idő óta -haragudott. Csakhamar -Szóvál

tás keletkezett a It^éhyek között, mely utóbb 
tetlcgességé fajult. A korcsmáros látta a hely
zet komolyságát. Zimmert kiküldötte az ivó- 

' ból. A kél legény azonban utána lopódzott 
és ifj. Száraz egy doronggal, Vcnkó pedig 
egy vaslap,ittál addig ütötték Zimmert, mig 
ez eszméletlenül össze nem esett. A szeren- 

| Csétlen ember a szenvedett sérülések követ
keztében egyik szemére megvakult, dadog és 
észbeli tehetsége is megzavarodott. A két le
gény felett f. hó 15-én Ítélkezett a székes
fehérvári kir. törvényszék és ifj. Száraz Já- *>• 
nőst két évi, Venkó Józsefet pedig tat hó
napi börtönre Ítélte.

— Ref. lelkész! meghívás. Mint értesü
lünk dr. T o m a n ó e z y Jánost, a sárbogárdi 
ref. egyház helyettes lelkészét a baranyame- 
gyei hercegszöllősi ref. egyház egyhangúlag 
lelkészévé hívta meg. A kiváló képzettségű 
jogász-pap személyében mindenképen méltó 
egyénre esett a herczcgszöllösi hívek válasz
tása. . ?

— Egy leány, aki nem akar beszélni. 
Az elmúlt héten különös viselkedésű,28—30 
év körüli, lerongyolt ruháju leány vonta ma- 

I gára Igaron a cirkáló csendörök figyelmét. 
■ * Midőn igazolásra szólították fel, azt mondta, 
I hogy Kis Annának hívják és Szilasbalháson 
i született. A csendőrök egyéb kérdésére azon- 
I bán megtagadta a választ s hiába volt szép 
; szó, fenyegetés, az Anna leányzó egy kukkot. 
: sem beszélt többet, csak mpg annyit látott 

jónak megjegyezni, hogy a Cselédkönyvet jel- 
: vesztette s hagyják békében, ö nem csinált 

setnmit. A csendőrök előállították a sárbo
gárdi járásbírósághoz, de innét is szabadon 
.bocsátották, mert semmiféle bűncselekmény 
gyanúja sem forgott fenn ellene. És a hallga- 

I- tag természetű Kis Anna fogta a ridiküljél, 
I kis bátyúját s megindult az ö titkos utján.

■ számozva, bizonyos számú dróttal összekötve, 
nyugdíjigénnyel feljogosítva.

Egyszer aztán egy csillagos, holdvilá
gos éjjelen, amikor a síénaillat nagyon csik
landozta. a községi korcsmában is- megfor
dult és a múltjának, ‘az" elszaladt, az elvesz
tegetett fiatalságának az emléke is egy pil
lanatra visszaszaladt nehéz fejébe, jött a 
gyors, a büszke, tüzfényü szörnyeteg. Katt, 
katt ..... Egy halk fütty és a szegény 
szürke ember kiállt a sotteres útra és be
kiáltotta a zakatoló lármába megvérzett lel
kének áz átkát. '

— Szaladj a romlásodba, te rettene
tes dög! Te. aki miatt itt vagyok én élőha- 
lottan, ezer és ezer.éjjelen át és nappalon 
át. Mi vagyok én neked-? Mi vagy te nekem? 
A mártírod vagyok. A íegaljasabb zsarno
kom vagy. Te pufia. bársonyos, villamosfé- 
nyü repülő-szalon.-násztitra siető párjaiddal, 
vagyonhajhászó életuzsorásaiddal, börtönre 
túlérett, aljasan bölcs-szélhámosaiddal, pfuj, 
hogy utállak, hogy átkozlak,' mert itt hagy
tál engem, mért megöltél. Fuss bele a vi
lágba, a szélviharba, az első mély vízbe 1 De 
engem ne gyötörj, ne csábíts! Te aljas, aki 
ezért a hóhérmunkáért még nagylelkű is vagy

. •------- 1 - ... —--------
és azt mondod, ‘hogy .a. mindennapi kenye
ret adod a számba amikor már elvetted min
denemet :■ az ifjúságomat, a reményeimét, a 
vágyaimat. . Pusztulj el. fuss rossz váltóra., 
szaladj belé-egy testvéredbe^—égpjiorrá és 
temess, tiporj'el mindent'! - "v, '

Szólt, .szalutált — és visszanjent a ló- 
ször-töltéses diványáboz-Tihenni, gondolkozni, 
ábrándozni még.húsz esztendeig.

i A SZERZETES.;
Rossz Iris vieziríáljson. szagos olajjal 

világilotL liefüggöiLyöZöll—ablakur hidegj—kő-' 
esiban vitáztunk. Ivetten. Én meg egy. szer
zetes. Az tegyjk sarokban, jobbtól én. .-V má
sik oldalon; a sarokban ö.. Égy hatalmas 
szál, erőtől duzzadó férfi, durva szerzetesi 
ruhájálian is igen ipipozáns. inéltóságos. 
Gyönyörű sasorra, mély^fiizü sze'mei. magas 
homloka volt, aijiit még' jobban kiemeli a 
haja kiberétv.jjtsága.

Qsöndes zörgéssel ment -ff vonat. Én 
télikabátonába temetkezve szivaroztam. Ö a 
yasjag imakönyvéhől'hangosan olvasott, azt 
hiszem, utazás .alkalmára előirt egy imát : 
latint.. alázatosat, segítségül kéről mimfén kí
sértés-elleh.

Ez szép kép volt, ez imponált a kénye-

: leniből pogány léleknek is: íme, egy földi 
szent, aki odahaza zárt ajtós házban, ud-

I- varra nyíló, rácsos Szobában lakik, kénye
lem nélkül, önsanyargatással, ima, tanulás 

l- mellett védekezik még a rossz gondolatok 
ellen is, most, utón, vasúti kupékban ket
tőzött buzgalommal ésráhitaftal merül ima
könyvébe.

Azután becsukta a könyvet, felállott és 
felém- fordult :

— EngedelméjteL=-mondotta—és~az~ 
i amúgy is rosszui világitó lámpa .üveggomb

jára ráhúzta az ernyőt.
Korom sötét -lett. Csak egy kis zajból 

tudtam. kivenni^ hogy visszaül a helyére, 
derekán lógó öregszemü olvasóját oldja le 

: és finom, befelé szálló áhitatos mormogás- 
.sal kezdi leimádkozni..........

A vonat ment tovább. Engem kezdett 
untatni az egyhangú rázás, a sötétség, meg 
a szomszédom. Elvégre is.............

Pár perc múlva egy nagyobb állomá
son voltunk. Kívülről ivlámpáknak .megtört 
fénye, hordárok kiabálása, csengetyüszó jött 
be a kocsiba. Egyszerre csak erős sistergés 

>-robogás és a' szomszéd vágányon mellénk 
i bejár egy másik vonat. Egy nagy, hatalmas



okt. 21 SÁRBOGÁRD ÉS VIDÉKE '.........  """ ’ 3. oldal

Mert, hogy hová készül, cl nem árulta volna 
félvilágért sem! '' "

— Tolvaj az üzletben. Kovács Imre 
hercegfálvai szatócs a boltja melletti raktár
ban foglalatoskodott. Mikorra az^üzletbe- 
visszatért, rémülve úrpasztaltríThogy valaki a 
kiszolgáló asztal fiókjából 250 kor. készpénzt 
ellopott. Kovács feljelentésére a csendőrök 
kinyomozták a tettest K i s Jánosné Huszár e 
Katalin személyében, kinél a lopott pénzt 
egy pár , korona, ’hijján megtalálták. Kissrié 
töredelmesen beismerte, hogy ö követte el a 
lopást, mire letartóztatták és átkisérték a 
székesfehérvári kir. ügyészséghez.

— Rabolnak a czigányok. ,R é t s z i 1 a- 
son ti napokban két cigány férfi és egy ci-’ 
gány nö betörlek Csatári Antal lakására és 
onnan különböző' ruhaneműnket és pénzt el
vittek. — Ugyancsak betörök járlak a napok
ban S á r b o g á r d o n Boros József lakásán, 
honnan egy kendőbe kötve vittek el nagyobb 
összeg pénzt. A' jelek után ítélve a betörök 
itt is cigányok voltak. A esendörség erélye
sen nyomoz.

• _J_— Színházi élet. A mi után olyrégóta 
vágyakoztunk, ime elérkezett. Megjöttek a 
várvavárt színészek és ezzel unalmas hosszú 
őszi estéinket a kellemes szórakozás, a szín
ház élvezete váltotta fél. Kollár Gusztáv 
igazgató társulata csak egy pár napja időzik 
körünkben, de már most is megállapíthatjuk, 
hogy teljesen elüt azoktól a vidéki vándor 
truppoktól, melyek a közelmúltban ütötték fel 
sátorfájukat, községünkben. Az kétségtelen, 
hogy nem elsőrangú művészek és Imüvészriök 
elevenítik meg előttünk esléről-estére a válo
gatott műsor szerepeit, annyit azonban fel
tétlenül el kell ismernünk, hogy esténként 
elég értékes munkát producálnak és hogy azo
kat az igényeket., aminőket egy kissebb tár
sulattal szemben támaszthatunk, Kollár Gusz
táv jól összeválogatott társulata várakozáson 
felül kielégíti Eddig a következő darabok ke
rültek előadásra : F. hó 16-án, csütörtökön 
megnyitó előadásul Az Aranyesö, 17-én 
pénteken : A gólya, 18-án szombaton : A z 
ezred a p j a, 19-én vasárnap: A z i g 1 ó i 
diákok, és 20-án hétfőn mérsékelt hely
árak mellett ismét az : Aranyesö. került 
színre. Valamennyi előadásük ügyes összjá- 
tékravall, a társulat mindenegyes tagja arn- 
bitioval játszik, a legkomolyabbanigyékszik 
a tőle telhető legjobbat nyújtani és a mi kis
sebb táixrtrrtoktiál ritka jelenség, tudják, a 
szerepüket, —. A nők közül különösen reá
szolgált elismerésünkre L o s o n c z y Ilonka, a 
közkedvelt primadonna és a múltból már oly

mozdony. Pullmann kocsikból álló gyors
vonat.

A szerzetes egy percre félbehagyja az 
imáját és kissé oldalt húzta áz ablakfüggö
nyét. És a velük szemben álló kocsiból egy 
gyönyörű, szőke leányfej mosolyog át hoz
zánk. Egy pajkosszemü angyal, valami gaz
dag embernek jól öltözött leánya: gondta
lan, csintalan, az arcáról, az alakjáról,' a 
kosztümjéről árasztva ~a jólét~s boldogság
nak minden hitét, a gráciát, az életnek imá
datát. _

A. szerzetes égy -pillanatra tekintetébe 
kapja, aztán gyorsan visszarántja a függö
nyét. ...

Vége lesz a képnek. Megint sötét lesz. 
. Nyomban rá el is indul a vonat. Én moso

lyogva szívom szivaromat és hallom', amint 
az öregszemü fnolvasó ügyetlenül kopog, zö
rög Ott a sarokban. . .

,Á durva, barna függönyön át is látom 
még az előbbi képet.'.............................. Még
jobban............ ................. Még sokkal szeb
ben. . . . ... Én ..is................. • A szerzetes
is. . . . , . .

.NÁSZUTASOK.
Egy fiatal pár rózsával a kezükben,

előnyösen ismert és kedvelt MagVassy 
Margit, a fényes hangú koloratúr énekesnő. 
A férfi tágok közül eddigelé Somló Márton 
és_(lsilhrg Jenő legjobban tüntették kimagu- 
kát. Az eddigi sikerekben nem kis érdeme 
van Mátray Gyula színházi titkárnak a régi 
magyar szinészgárda egyik oszlopos tagjá
nak, valamint a gondos körültekintő és kép
zett direktornak. Úgy látszik, hogy a társu
lat érdemeit a közönség kezdi kellőképen 
méltányolni, mert sűrűn látogatja az előadá
sokat. A társulat kiválóságainál fogva meg is 
érdemli a közönség legmesszebb menő tá
mogatását és pártfogását. -

— Regále bérbeadás. Legutóbbi szá
munkban fenti cim alatt hirt adtunk arról, 
hogy Sárbogárd község ital — és husfogyasz- 
tási adószedési joga árverés utján lesz bér
beadva. Mint illetékes helyről értesülünk, a 
fogyasztási adó bérbeadására . vonatkozó ár
verési hirdetményt a pénzügyigazgatóság visz- 
szavonta és a községgel uj egyezségi eljárás 
indul meg.

8 koronáért
küldök 4'/s kiló (kb. 50 drb.) sajtolás
nál kevésbbé megsérült, enyhe virág
illatú pipereszappant rózsa, liliomtej, 
orgona, ibolya^ rezeda, jázmin és gyöngy
virágból szépen összeválogatva posta
utánvéttel : AUFFENBERG JÓZSEF,

Budapest, Rákosszentmihály.
_ _ . .

2242/1913. tlkvi szám.
Árverési hirdetmény.

A sárbogárdi kir. járásbíróság mint te
lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy a Tatai közgazdasági takarékpénztár rt. 
cég végrehajtatónak Csilléry Károly végre
hajtást szenvedő elleni végrehajtási' ügyében 
a székesfehérvári kir. törvényszék, a sárbo- ■ 
gárdi kir. járásbíróság területén levő és Cece 
község határában fekvő, a cecei 406. számú 
betétben A. y 1. sorsz. a. felvett és az Új-, 
hegy-dülöbén levő '5386 hrszámu 2 hold 
169 öl területű, Csilléry Károly nevén álló 
szántó 456 korona kikiáltási árban, a cecei 
318. sz. betétben A. I.M-—2. sorsz. a. és a 
vajtai ut és- közlegelő közti dűlőben levő 6119 

^lirsz. 539 öl területű és 6121 hrsz. 362 öl 
területű, Csilléry Károly nevén álló szántók 
122 kor. kikiáltási árban, a cecei 318 sz._ 
betétben A. f 1. sorsz. a Kiskocsi-hegyen 
levő’ 1737 hrsz. 165 öl területű, ugyanannak 
nevén álló szőlő 96 korona kikiáltási árban, 

mosollyal az ajkukoni— felszáll a vonatra. 
Nászutasok.

Mikor a hordár feladja utánuk a pod.- 
gyászf, skakértö létére igy beszélget magá
ban : _• , ’ '

— Kis podgyász nagy szerelem!
A kalauz, mikor fülkét nyit nekik, az 

megnézi a markába , nyomott péndarabot, igy 
szól: .______ - ■ --------- ,------- -

“ jó borravaló.; szép hozomány!
A kocsifolyosón cigarettázó utazósap

kás cinikusan, néz végig a páron és ajkbigy- 
gyesztve jegyzi meg:

— Nagy szépeiéin, gyors kiábrándu
lás II. ■ . x’

Amikor aztán diszkréten beosukódik 
utánuk a., fülkének lefüggönyözött ajtaja,, az 

.ott ácsorgó könnyüvérü fiesur kárörvendézve 
vigasztalja meg magát:

Szép asszony, hűtlen feleség !

VERMES irata 

a cecei 318. sz. betétben A. + 2. sorsz. a 
vajtai-ut és közlegelő közti dűlőben levő 
6408/1. hrsz. 674 öl területű ugyanannak 
nevén álló szántó 129 kor. kikiáltási árban, 
a cecei 318 sz. betétben A. + 3. sorsz. a. 

-az-alsó'Sárréten levő 6908.1. hrsz. 635 öl 
területű ugyanannak nevén álló rét 116 kor. 
kikiáltási árban, a cecei 1346 sz. betétben 
A. I. 1—-3. sorsz. és az alsó Sárréten levő 
6935/2. hrsz. 2 hold 90 öl területű rétből, 
az ugyanottani 6936/2. hrsz. 42 öl területű 
vizárokból, az ugyanöttani 6937,2. hrsz. 1 
hold 296 ..öl területű rétből a Csilléry Károly 
nevén álló B. 1. alatti ’--cd rész illetőség 
475 kor. kikiáltási árban, a cecei 1217 sz. 
betétben A. 1. 1—4.- sorsz. a vajtai ut és 
Sárrét közti dűlőben 6498/25. hrsz. 1 hold 
122 öl területű szántóból, az ugyanott fekvő 
6499/1. a. hrsz. 29 öl területű rétből, az 
ugyanott fekvő 6499/2 a. hrsz. u. 160 öl te
rületű rétből és a vajtai ut és közlegelő közti 
dűlőben levő 6500/1. hrsz. 424 öl területű 
szántóból, a Csilléry Károly nevén álló B.
1. alatti Vz-ed r. illetőség 166 kor. kikiál
tási árbap, végűi a cecei 760 sz. betétben 
A. I. 1 —2. sorsz. és a Deák-ulczában levő 
63 ö. i. sz. a. számot viselő 529 hrsz. u. 
139 öl területű házból és udvarból, valamint 
a Deák utcában levő 530 hrsz. u. 511 öl te
rületű kertből a Csilléry Károly nevén álló- 
‘/z-ed illetőség . 486 korona kikiáltási árban. 
A Tatai Közgazdasági Takáfékpénztár r. t. 
tatai bejegyzett ezég végrehajtatónak 220 
korona töke, ennek 1912. november l-'töl 
járó 6°/o kamata, ’/a °,o váltódij, 44 korona 
10 fillér eddigi és 26 kor. 75 fül. árverés 
kérési költségből és járulékaiból álló követe
lésének kielégítése céljából 1913. évi novem
ber hó II. napjának d. e. 10 órakor Cece 
község házánál nyilvános árverésen eladatni 
lóg-

1. Kikiáltási ár 456 K.. 122 K., 96 K., 
129 K„ 116 K„ 475 K„ 166 K.. 486. K.

2. Az árverezni szándékozók tartoznak
a kikiáltási ár 10 %-át készpénzben, vagy 
óvadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. . .. • •

Sárbőgárd, 1913. augusztus 23.
MÉSZÁROS s?L 

. - kir. járásbiró.
A kiadmány hiteléül: • •• HORVÁTH s. k. 

kir.Jlkrvézetö.

Felkérjük mindazon t. előfizetőinket, 
kik az előfizetési. dijakkal hátralékban 
vannak, hogy azokat mielőbb beküldeni 
szíveskedjenek. A KIADÓHIVATAL

Dr. GONDA SAMU
fővárosi fogorvos rendelése 

Sárbogárdon. Engel-féle „Caszinó" 

vendéglő.

Foghúzás érzéstelenítéssel, fogtö- 

tnés arany, platina, porcélíán. ezüst 

stb. tömések.

Müfogak, szájpadlás nélkül is.

Aíanykoronák, hidalások.

Mérsékelt árak!
BUDAPESTEN: Kossuth Lajos 

utcza 11.

díszujdonságai, hímzés csipke alkalmi vé
tele, ár és választék tekintetében egye
dül álló és feltűnést keltő. Székes

fehérvár. Telefon 178.
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2477/1918. tlkvi szám. , J |
~ Árverési hirdetmény. - j

A sárbogárdi kir. járásbíróság, mintj ■ 
tlkvi hatóság részéről közhírré tétetik, hogy j 
a Sárbogárdi Gazdasági -és Ipari Hitelszövet
kezet, mint az Országos Központi- Hitelszö
vetkezet tagja végrehajtóiénak, Értvén Mi-. 
hály és neje Gyóry Lídia és Kovács Sándor 
végrehajtást szenvedők elleni végrehajtási 
ügyében a székesfehérvári kir. törvényszék/ 
a sárbogárdi kir. járásbíróság területén levő 
Sárbogárd község határában fekvő, a sárbo-i 
gárdi 1291 sz. betétben A. 11. 1—2. sorsz,; 
a. felvett a Virág-dűlőben levő 4541* hrsz, 
670 öl szőlő és 4640 hrsz. 15 öl szántó az l 
Értvén Mihályné sz. Györy Lídia B. 13. alatti ■ 
'/•-ed rész illetősége 195 kor. kikiáltási ár-- i 
bán. a sárbogárdi 1561 sz. betétben A. 1. 3. 
sorsz. 1260/3. hrsz. 36 öl területű közös uÓ • 
ból Kovács Sándor 3/s-ad rész illetősége 13 i 
kor. 50 fill. kikiáltási árban, a sárbogárdi j 
565 sz. betétben A. + 1. sorsz. 1489 hrszj. I 
444 öl területű a Temető-dűlőben levő szánj 
tónak a Kovács Sándor nevén álló ’/t-ed r.*t I 
illetősége 15 kor. kikiáltási árban, ugyani | 
azon betétben A f 2. sorsz! 1998. hrsz 144 i 
öl területű Székes-dűlőben levő szántónak á ! 
Kovács Sándor nevén álló */<-ed rész illető
sége 15 kor. kikiáltási árban, ugyaneme be
tétben A. + 3. sorsz. 3192 hrsz. 60 öl te-. I

SÁRBOGÁRD ÉS VIDÉKE

rületü Sárréti dűlőben levő mocsáriak a Ko
vács SáTidor nevén álló '/ved rész • illetősége 
2 kor. 50 fill. kikiáltási árban; ugyaneme bee- 
tétben + 4. sórsz. 3391 hrsz. 496öl terü
letű ja Sárréti dűlőben levő szántónak a Ko
vácsi.Sándor nevéh álló 1 t-ed rész illetősége 

"16 kör. 75 fill. kikiáltási árban, ugyanazon 
betétben + 5. sórsz. 3471 hrsz. 22"ől terü
letű rész a Sárréti dűlőben levő -rétnek a 
Kovács Sándor htjvén álló ’/i-ed rész illető
sége 1 kor. kikiáltási, árban, ugyanazon be
tétben A. t 6. sorsz. 3948 hrsz. 81 öl terü
letű a csatornán túli dűlőben levő nádasból 
a Kovács Sándor ipevén álló ’/i-ed rész ille
tőség 7 kor. 75 fill. kikiáltási árban, _a sár- .. 
bogárdi 1889Az. betétben-ATI. 1 -2^ sorsz. 
1259/2. hrsz. 58(4 öl -területű beltelekben 
levő kertnek és az 1260/2. hrsz. 119 öl te
rületű-beltelekben-levő 484 uj sz. a. háznak 
és udvarnak a Kovács Sándor nevén álló 
’/t-ed rész illetősége 683 kor. 25 fill. kikiál
tási árban, végrehajtatónak 240. kor. töke s 
ennek 1913. évi január 7. napjától járó 7% 
kamata. 8% késedelmi kamata, 48 kor., 55 
fiit. eddigi, 12 kor.,jelenlegi árverés kérési, 
a csaüakoztatott Eéjérmegye központi árva
pénztár végrehajtató 387 kor. 65 fdl. és já
rulékaiból, a Sárbogárdi Takarékpénztár vég
rehajtató 700 kor; töke és járulékaiból álló 
követeléseinek kielégítése ezéljából 1913. évi 
november hó 3. napjának d. u. 2 órakor a
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sárbogárdi kir. járásbíróság 6. sz. hivatalos 
helyiségeiben nyilvátios árverésen éladatní'lö'g.' 

'------ ., i Kikiáltási ár 195 K„ 13 K: 50 I..
15 K„ 15 K„ 2 K. 50 f„ 16 K. 70 f.. I K„ 
7 K. 70 f., (>83 K. 25 I.

2. A sárbogárdi 1291 sz. beleiben c 5. 
és 7. alatt Horváth József és neje Körmendi 
Erzsébet javára bekebelezett szolgalmi jog 
és kikötmény, a sárbogárdi 1561 sz. betét
ben C. 6. alatt özv. Kovács Islvánne Boreck 
Sára javára bekelezctt özvegyi" haszonélve
zeti jog az árverés állal nem érintetik.

Sárbogárd, 1913. szeptember 24.
BODA s. k. 

--------------------------- :—;-------- kiír járásbiró.
A kiadmány hiteléül: HORVÁTH s. k.

kir. tlkvvezető.

Ügynökök
minden vidéken, szentképek árusításá
val napi 10 koronát kereshetnek mel
lékesen. Töke szükségtelen. Csekély 
biztosilék a mintakollektióért megkiván- 
tatik. Nők is jelentkezhetnek. Ajánlati 
levélczim : Háziipari müintézet, Rá

kosszentmihály.

Sürgős figyelmeztetés!

Ha illatszer, pipereszappan, kozmeticai, arc- 
és kézápolád, háztartási, hajápolási és álla- j ;
Iában mindenféle u kozmeticába vágó cikkeit 
a legjobból,. a legjobbakat olcsóbban a leg
olcsóbbnál akarja beszerezni, úgy kérje a 
harmadik kiadásban most megjelent „ILLAT
SZER és háztartási értesítőnket", me
lyet ingyen és bérmentve küld : • ,

_ ___ _ illatszer- és háztartási cik-„HEZ“ kék szaküzlete, nagyban és 
*’ ' kicsinyben

BUDAPEST^VUI., L0S0NCZI-U. 13 . sz.

Czigányprimás!

„Király Ernő mulat", ez a cinre a legújabb 
rendkívül sikerült humoros, dupla gramofon 
hanglemeznek, azonkívül „Sokszor úgy szeret
nék sírni", „Futóbolond", „Temetés volta fa
luban" stb. Darabja 2.50 fill. E hanglemezek 
eredeti felvételben kizárólag egyedül csakis

g n e r ” ■ t'

„Hangszer-Király“-nál kaphatók. — Budapest,-. 
József-körut 15. Alig használt nagy dupla hang
lemezek óriási választékban darabja csak 60 
fill. Legolcsóbban javít! Lemezcsere ingyen ! ' 
Kérjen nagy fényképes árjegyzéket.
Óvás Figyelem a ,,Wágner“ névre és a 15 számra

ROSSZUL TESZI.

- ha mást iszik, mint

■francia cognaccai egyen- 

aérlékü tiszta borpái Iáiból 

^készüli ..holló" véd- 

& jegyű cognacot.

Eredeti palaczkokban 
kapható

■ £^MIKLÓS ALADAH 
jgi gyógyszertárában 

SÁRBOGÁRDON.

~——

KORONA szálloda
SA RBOGARD.

Naponta /ríssez; csapolt Kőbányai 
sör. Balatonmelléki borok. Jó ma
gyar konyha. Olcsó szobák. Pontos 
figyelmes kiszolgálás. Mérsékelt arak.

POÍÍKOLÁB LÁSZLÓ '
vendéglős

Miniók 
használják

Hirdetések

rus, 
aas, görcs 

s szamárhurut ellen

Kaiserjw
MelhKaramellák

a „3 fenyővel “• |

jutányos árban felvétetnek 
a könyvnyomdában.

6I00w , vellel,.Qi;ypsok 
és magánosoktól.’’' 

Kiváló ízletes bonbon. 
Csomag 20 és.40 fil
lér, doboz 60 fillér.

Kapható Miklós Aladár 
gyógyszertárában 

Sárbogárdon.

Tyúkszem,
börkeményedés, szemölcs^ óra alatt eltűnik.

,C A N N A B I N“ használata után. Üvegje 1 kor. 
postadijjal 1.40 kor. Három üveg bérmentve 3 kor'

E x c'e Is i o r
hintőpor 48 óra alatt elmulasztja~ a kéz-, láb- és 

hónaljizzadást. 1 doboz l kor., postadijjal 1.40
. \ kor., 3 doboz bérmentve 3 kör.

! HIZLALÁSRA LEGALKALMASABB
T 40% phosphorsavat tartalmazó

Takarmány mész, 
mellyel a disznóknál nagyon könnyen 300 kiló 
hizlalási súly érhető el. Alkalmazható azonfelül 
baromfi, borjuk; juhok, marhák, ökrök és lovaknál 
43/j kiló ára, moly hónapokig elég, 5 kor. 80 fill. 

utánvéttel bérmentve. ~
Kapható mindenütt, i.

Ahol nán lenne raktáron, megrendelhető utánvét- « 
tel v. a pénz előzetes beküldése mellett a készítőnél

Dr. FLESCH E, „Korona1 gyógyszertara.
GYŐR 99.

' Nyomatott Spitzer Jakab könyvnyomdájában, Sárbogárdon.
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